Register your product and get support at

www.philips.com/welcome
GC4600 SERIES

PHILIPS






A B CD E F G/H 1 ) K




PYCCKUM 91

BeBeaeHue

[NosapaBasieM ¢ nokynkon npoaykumn Philips! Aast moAyueHMs MOAHOM MOAAEPX KKK, OKa3blBaEMOM
KomnaHuelt Philips, 3apervcTpupyrite npnbop Ha seb-caite www.philips.com/welcome.

O6uiee onmcanune (Puc. 1)

Pa3bpbisrvBaTens

Kpbllika HaAMBHOTO OTBEPCTHS

[Naposoit yaap

KHorKa pasbpbiarviBaTens

[NapoperyasaTop

[MepekatouaTens lonic DeepSteam (TOABKO Y HEKOTOPbLIX MOAEAEN)

KeATblit MHAMKATOp Harpesa

VIHAMKaTOP aBTOMATUYECKOrO OTKAIOUEHMA (TOABKO Y HEKOTOPbIX MoaeAel)/MHarkaTop lonic
DeepSteam (TOABKO Y HEKOTOPbIX MOAEAEN)

A\MCKOBBINM PErYAATOp Harpesa

Pesepsyap and BOALI (TOABKO Y HEKOTOPBIX MOAEAEN: C MOACBETKOM W MHAMKALMEN
ABTOMATMYECKOTO OTKAIOYEHNS)

CeTeBol WHYp

3aBoacKas bupka

[Noaowsa

- HeT Ha MAnIOCTpaLK: eMKOCTb AAS BOADI

- HeT Ha naalocTpaumm: TepMOCTOMKOE 3alMTHOE MOKpbITUE (TOABKO and moaean GC4640)
- HeT Ha naaloCTpaumm: Hacaaka AAA TA@XKEHbS AEAMKATHBIX TKaHel (ToAbko y GC4625)

IQOQTMmMUNO®E>

— —

IrRx

BaxkHo!

Mepea, HauaAOM 3KCMAYaTaLMM MPUMGOPa BHUMATEABHO O3HAKOMBTECH C HACTOSILIMM PYKOBOACTBOM
1 COXPAHUTE Er0 AAA AAABHENLLETO MCMOAL30BAHMWA B KaUeCTBE CMPaBOYHOrO MaTEPUaa.

OnacHo!
- 3anpellaeTcs norpyxatb yTIor B BOAY.

MpeaynpexxaeHue.

- [lepea noakaoueHreM Nprbopa yoeAnTeCh, UTO HOMUHAABHOE HaMPsXKEHME, YKa3aHHOEe Ha
3aBOACKOW OVpKe, COOTBETCTBYET HAMPSXKEHMIO MECTHOW SIAEKTPOCETY.

- He noab3yiTecs NpUOOPOM, ECAM CETEBAS BMAKA, CETEBOW LLUHYP MAM Cam NMprbop MMeioT
BUAMMbIE MOBPEXAEHWSA, @ TaKXKe €CAV NPUOOP POHAAW, A OH MPOTEKAEeT.

- B cayuae nospexaeHms ceTeBOro LHypa ero HEObXOAMMO 3aMeHUTb. 4Tobbl obecrneunTb
6e30macHyio 3KCNAyaTalmio NpUMObopa, 3aMeHsANTe LLUHYP TOABKO B aBTOPM30OBaHHOM CEPBMCHOM
ueHTpe Philips.

- He ocTaBaaniTe BKAIOUEHHBIM B CETb NMprbop 6e3 MprcMoTpa.

- AaHHbI Nprbop He MpeAHa3HaueH AAS MCMOAB3OBAHMSA AMLIaMK (BKAIOYasS AETEN) C
OrpaHMUYEHHbIMN BO3MOXHOCTAMYM CEHCOPHOW CUCTEMBI AW OFPAHNUEHHBIMK YMCTBEHHbBIMM AN
PU3NUECKUMI CMIOCOBHOCTAMM, @ TaKXKE AMLIAMK C HEAOCTATOUHBIM OMbITOM U 3HaHKAMM, KpOME
KaK Moa KOHTPOAEM 1 PYKOBOACTBOM AMLL, OTBETCTBEHHbIX 3a VX 6E€30MacHOCTb.

- He nossoasiiTe AETAM UrpaTh C MPUOGOPOM.

- CeTeBoW WHYp He AOMKEH KacaTbCs ropsiden MoAOLLBbI yTiOra.

BHumanne!

- [MoakniouariTe NpUBOP TOABKO K 3a3E€MAEHHOM po3eTKe.

- PeryaspHo npoBepsiiTe, He MOBPEXAEH AU CETEBOM LLHYP.

- [puKocHoBeHME K CUABHO HarpeToM MOAOLIBE YTIOra MOXET MPHBECTM K OXKOram.

- [o OKOHYaHWK FAQKEHWS, MPY OUMCTKE YTIOra, MPK HarMOAHEHWM pe3epByapa WAW CAMBA BOADI, a
TaK XKe B CAy4ae, €CAV YTIOr ABKe Ha KOPOTKOE BpeMs OCTaBAeH 6e3 NprcMoTpa: yCTaHoBKTe
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NapoperyAaTop B noAoxeHue 0, NoCTaBbTE YTION BEPTUKAABHO U OTKAIOUKTE €ro oT
IAEKTPOCETH.

- WcnoabsyriTe 1 ycTaHaBAvBalTe NPUOOP Ha FOPU3OHTAABHOM, POBHOM W YCTOMYMBOM
MOBEPXHOCTM.

- He apobasasiiTe B maporeHepaTop AyxM, YKCYC, KpaxmaA, XMMUUYECKME CPEACTBA AAA YAAAEHUA
HaKMMK, AODABKM AASI TADKEHUA MAKN ADYTHE XUMUUYECKMe CPEACTBA.

- [prbop npeaHasHayeH TOABKO AAS AOMALLHErO MCMOAB30BAHMS.

DAeKTpoMarHuTHble noasa (M)
AarHbit nprbop Philips cooTeeTCTBYeT BCeM CTaHAAPTaM B OTHOLLEHMM SAKTPOMArHUTHbIX MOAEH
(BMIT). B cooTBeTCTBUM C COBPEMEHHBIMM HAYYHBIMM AAHHBIMM NP MPaBUABHOM OBpalLEeHM
COrAACHO MHCTPYKLMAM, MPUBEAEHHBIM B PYKOBOACTBE MOAL30BATEAS, MPUMEHEHWE Nprbopa
6esonacHo.

MoaroroBka npubopa Kk pabote

[Npumeyanme. Ygaaume kapmor ¢ nogouusbl nepeg nepsbiM UCNOAb30BAHUEM YMIOrd.

3anoAHeHHe pe3epByapa AAA BOAbI

Tun ncnoAb3yemoi BoAbl
MOXHO MCNOAB30BaTb BOAOTMPOBOAHYIO BOAY AAA 3aNOAHEHWSA pe3epByapa AAA BOAbI.

Cosem. Ecan BogonposogHas Boga B BalLe MECMHOCMM CAMLIKOM XKECMKasi, pekoMeHgyemcs
pazbasump e€ paBHLIM KOAUHECMBOM GUCMUAAUPOBAHHOM BOGbl AU MCNOAL30BAMb MOABKO
GUCMUAAMPOBAHHYIO BOGY.

Y6eanTech, 4TO NPUGOP OTKAIOHYEH OT SAEKTPOCETH.
YcTaHoBUTe napoperyAsiTop B noAoxeHue 0 (= raaxkeHune 6e3 napa) (Puc. 2).
OTKpoiiTe KpbiLKy HaAuBHoro oteepctus (Puc. 3).

HakAoHMTe yTior Ha3aA M 3aMOAHWUTE pe3epByap BOAOMPOBOAHOM BOAOM AO MaKCUMAaAbHOTO
YPOBHSI C MOMOLLbIO eMKOCTU AASt Boabl (Puc. 4).
He 3anonHsaiTe pe3epsyap aAs BOAbI Bbille oTMeTkn MAX.

He AobaBasiiTe B naporeHepaTop Ayxu, YKCYC, KpaxMaA, XMMUYECKUE CPEACTBA AAS YAAAEHUS
HaKMMK, AODGABKM AASl TAQXKEHUS MAM APYrMe XUMMYECKMUE CPEACTBa.

3aKpoWTe KpbILKY HAAMBHOIO OTBEPCTUS (AOAXKEH Mpo3By4aTh LieA4ok) (Puc. 5).

Bbi60op TeMnepaTypHOro peXxMma u peXkuma rnoaaym napa

TemnepaTypHbIA PeXXUM U PEXXMM NOAAYM Napa

Tun TKaHu [NoaoxeHus Pexkum [Napoeoit lonic DeepSteam
peryasaTopa rnoaayv napa  yaap (ToAbKO Yy
Harpesa HEKOTOpbIX
MOAEAEN)
AeH Makc. a
& & .
Xnomok (XY} a
@ I A
Wepctb [ X ) —
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Tun TkaHu [NoAorkeHus Pexxum MapoBou lonic DeepSteam
peryAsTopa rnoaauu napa  yaap (ToABKO Y

Harpesa HEKOTOPbIX
MoAeAel)

CUHTeTUYECKME TKaHW 0 — —
(HanpumMep, akpuiA,
HEMAOH, MOAMAMMA,
NoAV3OUPHOE BOAOKHO)

TOABKO AAS HEKOTOPbIX MOAEAEN: CHUMUTE TEPMOCTOMKOE 3alMTHOE NokpbiThe (Puc. 6).

3anpeu.|.aeTc9 OCTaBAATb Ha MOAOLLBE yTiora TePMOCTOI‘;iKoe 3allUTHOE NMOKpbITUE BO BpeMA
FAAXKEHUA.

MocTaBbTe YTIOr BEPTUKAAbHO.

AAS yCTaHOBKM HEOBXOAMMOM TEMMEPaTYPbl FAAXKEHUS, MOBEPHUTE AUCKOBBIM PEryASTOP
HarpeBa B HeOGXOAMMOE NMoAOXKeHUe (CM. TabAULLy “TemnepaTypHbIi PEXXUM U PEXKUM
noaaun napa”) (Puc. 7).

[NpoBepbTe THM TKaHW Ha APABIKE TEKCTUABHOTO U3AEAMS.

EcAM MaTepuan M3AeAUS HEM3BECTEH, ONPEAEAVTE TEMMEPATYPY MAKEHNS, MPOrAGAMB YHACTOK,

HE3aMETHBIM MPU HOCKE MAM MCTIOAB3OBAHNN U3AEANS.

V13AEAMS, MU3rOTOBAEHHBIE W3 LEAKA, LUEPCTU M CUHTETUYECKMX MATEPUAAOB, CAEAYET MAAAUTD C

M3HaHKM, YTOBBI HE AOMYCTUTL MOABAEHMS AOCHALLMXCA NSTeH. Bo 13bexaHne nosBAeHNs NATeH He

MCNOAB3YITE QYHKUMIO pa30bpbi3rvBaHys.

HaunHaiTe raa)eHne C U3AEAMI U3 CUHTETUYECKUX BOAOKOH, AAS KOTOPbIX TpebyeTcs

MUHUMaAbHAS TEMMePaTypa rarKeHs.,

YcTaHOBUTE HEOBXOAMMBIN PEXMM NMoAauM napa (cm. TabauLy “TemnepaTypHbIi peXxum n
pexxum noaaum napa’) (Puc. 8).

lpumeyanue. Ybegnmecn, ymo BbIGPaHHBINA pexxMM N0gaym napa coomsemcmsyem yCmaHOBAEHHOM
memnepamype rAaxXeHus.

BcTaBbTe BMAKY LUHYpa MUTaHUs B 3a3€MAEHHYIO PO3ETKY DAEKTPOCETU.
D 3aropuTcs KeATbI MHAMKaTOp Harpesa (Puc. 9).

B Mocae Toro, Kak NoOracHeT eATbli MHAMKATOP, BbI3KAUTE HEKOTOPOE BPeMs W MpUCTynaiiTe
K FAQXKEHMIO.
Bo Bpems raakeHMs byAeT NeproAMyeckn 3aropaTbCst MIHAMKATOP Harpesa.

KcnAyaTauusa npubopa

I'Aa>keHue 6e3 napa

YcTaHoBUTE NapoperyAsTop B noAoxeHue 0 (= raaxeHue 6e3 napa).

YcTaHoBUTE HEOOXOAMMYIO TeMMNepaTypy FrAaXKeHus (cMm. raaBy “NoaroToBka ycTpoicTBa K
paboTte”, pazaeA “Bbibop TeMnepaTypHOro pexxuma u pexkuma noaaym napa’).

I'Aa>keHue c napom

[Mpumeydanue. [pu nepsom BKAIOYEHMM ymIOra B Cemb BO3MOXKHO HE3HAYUMEABHOE BbIgEAEHNE gbiMa,
Komopoe Bckope npekpamumcsl.

Y6eanTech, UTO pesepByap AAS BOAbI 3aMOAHEH.
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YcTaHOBUTE HEOBXOAMMYIO TEMMepaTypy rAaxkeHus (cM. raasy “MoaroToBka ycTpoicTea K
paboTe”, pasaeA “Bbibop TeMnepaTypHoro pexkuma u pexkuma noaadum napa”) (Puc. 7).

YcTaHOBUTE HEOBXOAMMYIO TEMMEPaTypy rAaXKeHus (cM. raasy “MoaroToBka ycTpoicTea K
paboTe”, pasaeA “Bbibop TeMnepaTypHOro pexxuma u pexkuma noaaqm napa’) (Puc. 8).

[Mpumeyanme. MNap HaumHaem BbIxogmb NpU GoOCMMUIKEHMM YCMAHOBAEHHOTO YPOBHS HArpeBa.

I'raxkeHue c lonic DeepSteam (TOABKO y HEKOTOPbIX MOAEAEN)

Vcnonb3oBaHme dyHKUmm lonic DeepSteam BO Bpems raaxKeHns AeAaeT nap MeHee
KOHLIEHTPUPOBaHHbIM MO CPABHEHMIO C OBbIYHBIM MapOM. TaKol nap raybxe MpOHMKaeT B TKaHb.
OTO OBAEryaeT pasrAaUBaHNE CUABHO 3aMSTbIX CKAAAOK.

VY6eAnTECh, UTO pe3epByap AAS BOAbI 3aMOAHEH.

YcTaHOBUTE HEOOXOAMMYIO TEMMepaTypy rAaxKeHus (cM. raasy “lMoaroToBka ycTpoicTea K
paboTe”, pasaeA “Bbibop TeMmnepaTypHOro pexkuma u pexkuma noaaqm napa”) (Puc. 7).

YcTaHoBUTE HEOBXOAMMYIO TeMMepaTypy rAaxkeHus (cm. raaey “lMoaroToska ycTpomcTea K
paboTe”, pasaeA “Bbibop TeMnepaTypHoro pexuma u pexkmma noaadum napa”). (Puc. 8)

HaxmuTe 1 yaepxkuBaiiTe KHOMKy BKAloYeHUs dpyHKUmM lonic DeepSteam (Puc. 10).
D 3aroputcs cuHui uHamkatop dyHkumu lonic DeepSteam napa v pasaactcs 3syk (Puc. 11).

Tenepb yTior BbIpabaTbiBaeT MOHU3MPOBAHHbIN Map, MOMOTaOLLMIA PasrAXKMBATb AaXKe Camble
ycToiumsble ckaaaku (Puc. 12).

[Mpumeyanue. ®yHkums lonic DeepSteam 3¢pcpekmmBHA MOAbKO B CO4EMAHUM C PEKMMOM
napoobpasoBaHus 1 BLICOKOK memnepamypbl raaxkeHns om @ @ go MAX.

[Mpumeyanme. [Mpu raakeHnn 6e3 napa ulmam npu HU3KMX memMnepamypax rAd>KeHns pyHKLMIO
MOHM3ALMM napa caegyem omkAtodamsb. OgHAKO rAdXKeHne npu HU3KMX meMnepamypax 6e3 napa ¢
BKAIOYEHHOM (DyHKLIMEN MOHM3ALMM napa He npuBegem K NOAOMKE ymiord.

[Mpumeyarue. O6beM nogaum MOHU3MPOBAHHOTO NAPA MOXKEM PA3AMYAMBCS B 3dBUCUMOCMU OM
memnepamypbl rAGKeHHS.

qJYHKLI,MOHaAbeIe 0Cco6eHHOCTH

DyHKUMA pacnblA€HUsA

AAS YBABKHEHUA TKaHW NMEPEA MAKEHUEM MOXKHO MCMOAB30BATb GYHKLMIO Pa3bpbi3rnBaHms. DTo
obAeryaeT pasrAdKMBaHUE HEMNOAATAMBBIX CKAAAOK.

Y6eaunTeCh, UTO pe3epByap AASl BOAbI 3aMOAHEH.

HecKoAbKo pa3 HaXKMUTE KHOMKY pasbpbi3rMBaTeAst AASl YBARXKHEHUS TKaHW Nepea
raaxxeHunem (Puc. 13).

®dyHkuma “lMaposoi yaap”

MapoBoit yAap M3 CNeLmanbHOro MapoBoro Hocuka Steam Tip MoMoraeT pasrAaaMTb CUABHO
3amaTble ckAaakK. DyHKLMS “TlapoBoit yaap' YAyYLIAeT NPOHMKHOBEHME Mapa B KXKAYIO CKAAAKY
OAEKADI.

OyHkumio "T1apoBoit yAap' MOXHO MCMOAB30BATb TOABKO MpW TEMMNEPATYPE, 3aAGHHOM B AMana3oHe
oT @@e® 20 MAX.

Y6eaAnTeCh, UTO pe3epByap AAS BOAbI 3aMOAHEH.

HaxkmuTe 1 oTnycTuTe KHOMKY BKAIOYeHUs napoBoro yaapa (Puc. 14).
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- @yHkumio “T1apoBoit yAap' MOXHO TakXKe MCMOAb30BATb, YAEPXKVBAS YTIOT B BEPTHKAABHOM
MOAOKEHUM, DTO OCOBEHHO YAODHO MpY PasrA@XKMBaHMM CTOMKMX CKAAAOK Ha BUCALLEN
oAeXAE, WTopax u T.A. (Prc. 15)

MNMpoTuBoKaneAbHas cuctema

VTior ocHalleH MPOTMBOKANEAbHOM GYHKUMEN: MPU CAULIKOM HWM3KOM TemnepaTtype
napoobpasoBaHyie aBTOMATUUECKM OTKAIOUYAETCS, YTO MPEAOTBPALLAET MNOABAEHME KareAb 13
oTBepCTUN Noaowsbl. CpabaTbiBaHue 3TOM GYHKLIMM COMPOBOXAAETCS 3BYKOBBIM CUIHAAOM.

mYHKU.Mﬂ ABTOMATUYECKOro OTKAIOYEHUA

Braroaapst GyHKLMM @aBTOMATUHECKOTO OTKAIOUEHMA YTION aBTOMATUUECKM OTKAIOUAETCA, ECAL €ro

He nepemelLiaAn B TeUYeHKe HEKOTOPOro BPeMEeHH.

- TOABKO Y HEKOTOPbIX MOAEAEN: MHAMKATOP pe3epByapa AAS BOAbI MUTAET, CUrHAAM3MPYSt O TOM,
YTO yTIOr BbIA OTKAIOYEH MpU cpabaTbiBaHWK GYHKLMM aBTOMaTUIecKoro oTkAaoueHns (Puc. 16).

- TOABKO Y HEKOTOPbBIX MOAEAEN: KPACHbIN MHAVKATOP aBTOMATUYECKOrO OTKAIOUEHMS
MUraeT, CUrHAAM3MPYS O TOM, YTO YTIOT ObIA OTKAIOHEH Mpy cpabaTbiBaHuK GYHKLIMM
ABTOMATUYECKOTO OTKAIOHEHMUS.

- AAS BO30OHOBAEHMS Harpesa yTiora, MOAHVMUTE YTION MAM HEMHOTO CABMHBTE ero. MHavKaTop
pe3epByapa AAA BOAbI (TOABKO Y HEKOTOPbIX MOAEAEN) AW MHAMKATOP aBTOMATUYECKOro
OTKAIOUEHMA (TOABKO Y HEKOTOPbIX MOAEAEN) MepecTaeT MUraTb.

HacaaKka AAA rA2XKeHbsl AEAMKATHbIX TKaHel (TOABKO Y HEKOTOPbIX MOAEAEN).

Hacaaka AASt TA@KEHBS AGAMKATHBIX TKAHEN MNO3BOASIET MAGAWNTb TKaHW, TpebyioLume GepexxHoro
OOpalLeHWs Npu BbICOKOM TeMnepaType 1 3alMliaeT OT 0Opa30oBaHs AOCHALLMXCA NATEH.
Hacaaka A FAKEHBS AGAVKATHBIX TKaHel NpeAHasHauYeHa AASI FAXKEHUSA TKaHeN, TPebyioLLMX
6epeXXHOro obpalleHns (LIEAK, LEPCTb U HEMAOH) MPUW YCTaHOBKE AMCKOBOTO PETYASTOPA Harpesa
B MOAOXEHKE OT @ @ @ A0 MAX, B coveTaHnn co BCemu GYHKLMAMM 0OPabOoTKM MapoM.

Hacaaka A FAKEHBS| AGAVKATHBIX TKaHEW MIHOBEHHO CHVDKAET TEMMepaTypy NMOAOLWBbI, YUTO
00eCrneyumBaeT 3alUUTY ACAMKATHBIX TKAHEN MPU FAKEHNM.

EcAM MaTepuan M3AeA s HEM3BECTEH, ONPEAEANTE TEMMEPATYPY MAAKEHNS, MPOrAGAMB YHACTOK,
HE3aMETHBIM MPU HOCKE MAM MCTIOAB3OBAHNN U3AEANS.

YCTaHOBUTE YTIOT Ha HACAAKY AASI TAQXKEHUS AEAMKATHBIX TKaHeN (AOAXKEH Mpo3By4aTb
weayok) (Puc.17).

BoiTawure BUAKY CETEBOrO LUHYpPa U3 PO3ETKU SAEKTPOCETHU, YCTAHOBUTE MNAPOPEryAATOp B
rnoAoxkeHue 0 n AanTe YTIOT'Y OCTbITb, MpeXxXAe YeM NMPpUCTYNUTb K €ro O4YUCTKE.

He 3aAnBaiTe B pesepByap YKCyC MAM APYrMe CPEACTBA OT HaKMMMU.

MocAe raaxkeHus

YAaAUTE C MOAOLLBbI CAEAbI HAKUIMU U APYTMeE BELLECTBA BAAXKHOM TKaHbIO C HEabpasuBHbIM
(*KMAKMM) MOIOLLIUM CPEACTBOM.

YTo6bl COXpaHWUTb MOBEPXHOCTb MOAOLLBbI YTIOra FAAAKOM, obeperaiiTe ee OT KOHTaKTa C
TBEPABIMM METAAAMHECKUMM MPeAMETaMU. 3anpeLLaeTcs NPUMEHATb AASl OYUCTKU MOAOLLBbI
yTiora ry6Kku ¢ abpasmBHbIM MOKPbITUEM, YKCYC MAU XMMUYECKUE BELLLEeCTBA.

OumLaiTe BEPXHIOI YacTb YTIOMa C MOMOLLBIO BAAXKHOM TKaHU.

PeryasipHo npombiBaiiTe pesepByap AASl BOAbI U CAMBATE BOAY MOCAE MPOMbIBKM.
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Cucrema ounctku ot Hakunu Double-Active Calc

CuctemMa ouncTku oT Hakunm Double-Active Calc System cocTouT m3 KapTpraXKa Ard

NpeAOTBPaLLEeHWA 0O6pa3oBaHMs HaKUMM, PACTIOAOKEHHOTO BHYTPU peE3epBYapa AASl BOAb, 1

dyHKUMM oumcTkm oT Hakmnm Calc-Clean.

1 KapTpuax AAs MpeAOTBpaLleHMs 00PasoBaHMs HAKMMU CAYXKUT AAA 3alLUWTLl OTBEPCTUN
BbixoAa napa. KapTpuaxK GyHKLMOHUPYET NOCTOAHHO 1 He TPebyeT 3ameHbl.

2 @yHkumsa ouncTkm oT Hakmnm Calc-Clean npeaHasHaueHa AAS YAGAEHWS YaCTUL, HAKMMM OT
yTiora.

Ucnoab3oBaHne GpyHKLMM OUMCTKU OT HAKUMK
VIcnone3yinTe GyHKUMIO OUMCTKM OT HaKMMM OAMH pa3 B ABE HeaeAn. ECAV BOAA B BalLE MECTHOCTM
OYeHb XKecTKas (B 3TOM CAyYae Mpu MaxXeHNn 13 NMOAOLLBbI YTiOra BbIMaAAIOT XAOMbBA), YHKLIMIO
OUMCTKM OT HaKMMM HEOOXOAMMO MCMOAB30BATL Yallle.

3anoAHUTe pesepByap AAsl BOAbI AO OTMETKM MaKCMMaAbHOTO YPOBHSI.

He 3aAnBaiiTe B pe3epByap yKCYC MAM APYrMe CPEACTBA OT HaKMMU.

YcTaHOBUTE AUCKOBBIN peryATop Harpesa B noaoxeHune MAX (Puc. 18).
BcTaBbTe BUMAKY CeTEBOrO LUHYpa B 3a3€MAEHHYIO PO3ETKY SAEKTPOCETH.
Koraa MHAMKaTOp HarpeBa MoracHeT, OTKAIOYUTE YTIOF OT SAEKTPOCETM.

MomecTuTe yTIOr Haa pakoBMHOM. YcTaHoBUTE napoperyAsTop B noAoxeHue Calc-Clean u
yAepxwusainTe ero. Caerka BctpsixHuTe yTior (Puc. 19).

D 3 noaolwuBbl yTiora GyAyT BbIXOAMTb Map M KUMsLLAS BOA, BbIMbIBASi 3arpsiBHEHMS M XAOTbS
HaKWMK (MpU UX HaAUYUM).

A Otnyctute kHonky Calc-Clean nocae npeKpalleHus BbIXOAa BOAbI U3 pe3epByapa.
Ecav yTiOr No-NpexHeMy 3arpsisHeH, MOBTOPUTE OUMCTKY.

MocAe oUUCTKM OT HAKUNMU

BcTaBbTe BUAKY LUHYpa MUTaHUS B PO3ETKY SAEKTPOCETU U AAWTE YTIOFY HarpeTbCs AO
BbICbIXaHWUS MOAOLLBbI.

OTkAlouUTE YTIOF OT CETU NOCAEe TOro, KaK OH AOCTUTHET )’CTaHOBAeHHOlZ Temnepartypbl
FAQXKEHUA.

OCTOpOXXHO MpOBEAUTE HarpeTbiM YTIOTOM MO KYCKY HEHY>KHOM TKaHM, YTobbl BbITepeTb
OCTaTKM BOAbI C MOAOLLBbI.

I'IepeA TeM KaK NMOMEeCTUTb YTIOI B MECTO XpaHeHuA, AanTe €My OCTbITb.

YcTaHoBuTE MAapOPEryAATOp B NMOAOXeHUe 0, OTKAIKOYUTE YTIOI OT 3AEKTPOCETU U AanTe emy
OCTbIThb.

OcBoboauTe pesepeyap AASl BOAbI M MOCTaBbTE YTIOr BEPTUKAABHO Ha YCTOMUMBYIO
noeepxHocTb. (Puc.20)

CMmoTaiTe LUHYP MUTaHUA U 3aKpENnUTE ero 3a>KUMOM AAA LLIHYPpa.

TepMocTolKoe 3alLUTHOE NOKPbITHE (TOABKO Y HEKOTOPbIX MOAEAEN)

VTIOr MOXHO NOMECTUTb Ha XpaHeHne, yCTaHOBMB €ro Ha TGPMOCTOMKOG 3alMTHOE MOKpbITHNE
Cpasy MOCAE rAaXeHus. He obsazaTeabHO XKAATb, MOKa yTIOr OCTbIHET.

3anpeu.|.aeTc;1 OCTaBAATb Ha NoAoLLBe yTiora TePMOCTOﬁKOe 3alMTHOE NOKpbITUE BO BpeMA
FAQXKEHUA.
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BcTaBbTe KOHUMK MOAOLLBbI B TEPMOCTOMKOE 3aLLMTHOE MOKPbITHE(1) U HAXKMUTE Ha 3aAHUIA
TopeL, Kopnyca yTiora (2) (Puc. 21).

3aumTa OKpy>KaloLLen CPEADI

- [locae oKOHYAHMA CpOKa CAYXKObI He BbiOpachiBariTe MPMOOP BMECTE C ObITOBBIMIU OTXOAAMM.
[NepeaaiiTe ero B CneLMaAranMpoOBaHHbIN MyHKT AAS AAABHEMLIEN YTUAM3ALMN. DTUM Bbl
MOMOMETe 3alUUTUTL OKpYy»KalolLyio cpeay (Puc. 22).

I'apaHTun 4] OGCAY)KMBaHMe

AR TIOAYHEHNSA AOMOAHUTEABHOM MHGOPMALIMN AV OBCAYKMBAHNSA WA B CAyYae BO3HMKHOBEHMIA
npobaem nocetute Beb-canT Philips www.philips.com nan obpaTTech B LIEHTP NOAAEPIKKM
notpebuteaei Philips B Bawweit cTpaHe (HoMep TeredpoHa LieHTPa yKasaH Ha rapaHTUHOM TaAoHe).
EcAM Noa0BHDBIN LEHTP B Ballel CTpaHe OTCyTCTBYeT, 0OpaTUTEeCh B MECTHYIO TOProByio
opraHmsaumio Philips.
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Yacto 3apAaBaeMbie BOMNMpocChbl

EcAn nprbop He paboTaeT WAV paboTaeT HEMPaBUABHO, CHaYaAa CBEPLTECH CO CMMCKOM
HEMCNPaBHOCTEN, MPUBEAEHHBIM HIKe, ECAM onrcaHme HemncnpaBHOCTM OTCYTCTBYET, Nprbop
MOET MMETb AebeKT. B 3TOM CAyyae Mbl pekOMeHAYEM 0BPaTUTLCA MO MECTY NPUOBpPETEHNS
M3AEANSA, UAM B aBTOPM30BaHHbIN cepBUCHBIN LieHTp Philips.

[Npobaema BosmorkHas npuumHa
VTIOr BKAIOYEH B HenpasuabHoe
CETb, HO MOAOWBA  MOAKAIOYEHME.
XOAOAHaAA.
AVCKOBbIV peryAsTop
Harpesa yCTaHOBAEH B
nosuumio MIN.
YTior He B pesepsyape
BblpabaTbiBaeT HEAOCTATOUHO BOABI.
napa.
[NapoperyasaTop
YCTaHOBAEH B
nonoxenue 0.
YTIor HEAOCTaTOUHO
HarpeT u/uAan cpaboTtana
NPOTMBOKaMNeAbHast
GyHKLMA.
YTior He Bbl McnmonbzoBaan
MPOU3BOANT dyHKUMio “TlapoBoi

BbIOpOC Mapa. YA3p'' CAVILLKOM 4acTo B
TeYeHIe KOPOTKOro

neprnoAa BpEMEHM.

VTIOr HEAOCTATOUYHO
ropAYn.

Karnan Boabl Bbl HermpasuAbHO
MOMaAAIoT Ha TKaHb  3aKPbIAU

BO Bpems KPBbILLKY HaAVBHOTO
FAQKEHNS. OTBEPCTYA.

B pesepsyap BmecTe ¢
BOAOM BbIA 3aAMT
AOTOAHUTEALHbIN
KOMTMOHEHT.

Cnocobbl pelueHus

[poBepbTe UCMPABHOCTL WHYPa MUTaHMS,
BMAKM U PO3ETKMN SAEKTPOCETY.

YCTaHOBWTE AMCKOBBIN PErYASTOP Harpesa B
PEKOMEHAYEMOE MOAOKEHUE,

3anoAHKTe pe3epByap AAA BOAbI (CM. Pa3AeA
“3anoAHeHVe pe3epByapa AASl BOABI B rAaBe
“[MoaroToska Npubopa K MCMOAb30BaHMIO ).

YCTaHOBUTE PEryASTOP Mapa B MOAOKEHUE <>
A €3 (cm. raaBy “TToAroTOBKa YCTPOMCTBA K
paboTe”, pasaea “Bbibop TemnepaTypHoro
pexXuMa 1 pexkmma noaaqn napa’).

YCTaHOBKTE TEMNEPATYPY FAAKEHMA,
MOAXOASALLYIO AAS TARKEHVS C Napom (0T @ @
20 MAX). YcTaHoBWTE YTIOr BEPTUKAABHO U He
HaYMHAMTE TA@KEHMS, MOKa HEe MoracHeT
HKEATBIN MHAMKATOP.

BepHuTECh K rAKEHMIO Ha FOPU3OHTaABHOM
MOBEPXHOCTH 1 HEMHOTO MOAOXKAUTE MEPEA,
MOBTOPHbIM MCMOAB30BaHKMEM QYHKLIMM
“[MapoBo yaap'.

YCTaHOBKTE TeMNepaTypy rAaXKeHs, Npu
KOTOPOW MOXeT MCMOAb30BaTLCA GYHKLMA
“MNaposoti yaap” (oT @ @ @ p0 MAX).
[NocTaBbTe yTIOr BEPTUKAABHO M MOAOKAMTE,
MOKa YeATbIN MHAMKATOP TemnepaTypHOro
PEXMMA He MOracHET, MPeXAE Yem
MCMOAL30BaTb GYHKLIMIO MapOBOro yAapa.

HaxxmmTe Ha KPbILLKY AO LLEAYKa.

[MpomoliTe pe3epByap AAS BOAbI M HE
3aAMBATE B HEFO AOMOAHWUTEABHbBIE
KOMMOHEHTBI.



Mpo6aema BoamorkHasa npuumnHa

Bl cmoAb3oBaAn
dyHKumio “Tlaposon
yAap' mpu Temnepatype
MEHeE 00 ®.

VTior BbIA OCTaBAEH B
rOpPV30OHTaAbHOM
MOAOXEHWM, B TO BPEMS
Kak B BOAOHAbOPHOM
KOHTEMHepe Bce eLle
OCTaBaAaCb BOAQ.

[Nocae ocTbiBaHMs
WAV BO BpeMs
XpaHeHWs yTiora 13
€ro NoAOLLBbI
BbITEKaeT BOAQ.

Bo Bpewms 113-3a MCcnoAb30BaHKs
FADKEHNS 13 XKECTKOW BOABI BHYTPU
OTBEPCTM MOAOLLBbI yTiOra
MOAOLLBbI 06pasyeTcs Hakunb.

MOCTYMNAIOT XAOMbA
HaKumn 1 rpssb.

KpacHblin CpaboTana dyHKUMA
MHAMKaTOP aBTOMATUYECKOrO
aBTOMATWMYECKOrO  OTKAIOYeHMA yTiora (M.
OTKAIOYeHVA raaBy “OyHKUMOHAABHbIE
MuraeT (TOAbKO Y ocobeHHocTI'”).
HEKOTOPbIX

MOAEAEN).

VTIOr OTKAIOUMACA
braroaaps GyHKLMM

MuraeT CUHMM
UHAMKATOP

pe3epByapa AAS aBTOMATUYECKOIO
BOAb! (TOABKO Y OTKAIOYEHMS (CM. FAaBY
HEKOTOPbIX “DyHKLMOHaABHbIE
MOAEAEN). OCOBEHHOCTU', pasaen
"“ABTOMaTHUYECKOE

OTKAloueHwme").

VTior nsaaeT
ryaeHve.

DyHKkums lonic
DeepSteam BrkaoveHa.
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Cnocobbl pelueHus

YCTaHOBUTE AVCK TEPMOPEryAATOPa B
NOAOXKEHWE MEXAY @ @ @ 11 MAX,

OcBoboxaanTe pesepsyap AASi BOAbI MOCAE
MCNOAL30BaHMS yTiora. XpaHuTe yTior B
BEPTUKAABHOM MOAOKEHMM.

BocrnoAs3yiTech OAMH WA HECKOABKO pa3
dyHKUmen oumcTku oT Hakunm Calc-Clean (cm.
rAaBy “YMcTKa 1 0BCAYKMBaHWE'', pa3aen
“OyHKUMA ouncTkM oT Hakmnm Calc-Clean™).

HeMHoro noasuraiTe yTior AAS OTMeHbI
GYHKLMM aBTOMATUYECKOTO OTKAIOUYEHUS YTIOra.
KpacHbIM MHAMKATOP YHKLMK
ABTOMATMUYECKOrO OTKAIOYEHMS NepecTaeT
MUraTh.

HeMmHoro noasuranTe yTior AAA OTMeHbI
GYHKLMIM aBTOMATUHECKOrO OTKAIOYEHMA YTIora.
CUHUI MHAMKATOP pe3epByapa AASl BOAbI
nepecTaeT MuraTb.

Ecan pasaaeTcs ryaeHue, a B pesepsyape HeT
BOAbI, MEPECTaHbTE HAKMMAT KHOTMKY GYHKLMM
lonic DeepSteam. ®yHrums lonic DeepSteam
He AEMCTBYET Mpu rA@KeHun 6e3 napa.
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